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U.S. Made

SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Short Length
Wire Gauge Drills are high-quality tools crafted for professionals and
enthusiasts who demand precision and durability in their drilling applications.
Designed for tight spaces and detailed tasks, these drills are a reliable choice
for gunsmiths and machinists. Key Features: High-Speed Steel (HSS)
Construction: Made from durable high-speed steel, these drills deliver
excellent wear resistance, heat tolerance, and longevity, even under rigorous
use. Short-Length Design: The compact length provides enhanced rigidity,
making these drills ideal for precision work in confined spaces where longer
drills may flex or be impractical. Wire Gauge Sizing: Available in a wide range
of wire gauge sizes, these drills are perfect for detailed work, particularly in
firearms maintenance, modifications, and other fine machining tasks.
Precision-Ground Cutting Edges: Engineered for clean, accurate holes, the
sharp cutting edges minimize wandering and chipping, ensuring consistent
results. Specs Made of High Speed Steel 135º Self-Centering Point
Coating/Finish: Black Oxide Applications: The Triumph Twist Drill Co. Short
Length Wire Gauge Drills are ideal for gunsmithing tasks that require fine
detail, such as drilling pinholes, scope mounts, or other intricate firearm
modifications. Their compact design also makes them suitable for other
precision work in metals, plastics, and wood. Customer Feedback: Users
appreciate the durability and precision of these short-length drills, often
highlighting their effectiveness in tight spaces. The high-speed steel
construction and sharp cutting edges are frequently praised for delivering
reliable, clean results. Summary: The Triumph Twist Drill Co. Short Length
Wire Gauge Drills offer precision and dependability in a compact package.
Built with high-speed steel and designed for detailed work, these drills are an
essential tool for gunsmiths and machinists. Whether working in confined
spaces or requiring exceptional accuracy, these drills provide the performance
and quality expected from Triumph Twist Drill Co. products.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILL 56S (0.047") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891456046
Mfr. No.:
Bit Size: 0.047
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Short Wire Gauge Drill Bits
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 086839445564

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für KURZE
DRAHTDURCHMESSER BOHRER
Einleitung
Danke, dass du dich für die kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill Co. entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere und effektive Nutzung dieser
hochwertigen Bohrwerkzeuge zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung gründlich, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Bohrer für deine spezifische Anwendung und die Materialien geeignet sind.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
beim Umgang mit Bohrwerkzeugen.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass alle Werkzeuge und Geräte vor der Benutzung in gutem Zustand sind.
Lagere die Bohrer an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen
Personen.
Befolge alle lokalen Vorschriften bezüglich der Nutzung und Entsorgung von Bohrwerkzeugen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Gefahrenidentifikation:

Scharfe Schneidkanten können zu Schnittverletzungen führen. Handle vorsichtig.
Hochgeschwindigkeitsbohren kann Wärme und Funken erzeugen. Vermeide brennbare Materialien
im Arbeitsbereich.

Vermeidung von Gefahren:

Verwende die Bohrer nicht, wenn sie beschädigt oder abgenutzt sind.
Stelle sicher, dass der Bohrer sicher geklemmt oder gehalten wird, bevor du mit dem Bohren
beginnst.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs vom Bohrer fern.
Trage keine lockere Kleidung oder Schmuck, die sich im Bohrer verfangen könnten.

Alterspezifische Warnungen:

Diese Bohrer sind für die Nutzung durch Erwachsene oder unter Aufsicht von Erwachsenen
vorgesehen. Halte sie außerhalb der Reichweite von Kindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass der Bohrer mit deinem Bohrfutter kompatibel ist.
Setze den Bohrer in das Futter ein und ziehe ihn fest an, um ein Verrutschen zu verhindern.
Überprüfe, ob der Bohrer vor der Nutzung ordnungsgemäß installiert ist.

Nutzung:

Wähle die geeignete Bohrgeschwindigkeit für das zu bearbeitende Material.



Übe gleichmäßigen Druck beim Bohren aus; zwinge den Bohrer nicht.
Wenn der Bohrer klemmt oder stehen bleibt, stoppe und entferne den Bohrer aus dem Material,
bevor du ihn erneut startest.
Reinige die Bohrer nach der Nutzung, um Rückstände zu entfernen, und lagere sie
ordnungsgemäß.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Bohrer gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Bohrer nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe lokale Recyclingprogramme oder Optionen
zur Entsorgung von gefährlichen Abfällen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von
Triumph Twist Drill Co. wende dich bitte an den angegebenen EUKontaktpunkt, der mit deiner
Produktverpackung bereitgestellt wird.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Genieße die sichere und effektive Nutzung
deiner kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill Co.!



Safety Instruction Guide for SHORT LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS
Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills. This guide provides essential
safety information to ensure the safe and effective use of these highquality drilling tools. Please read this guide
thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the drill bits are suitable for your specific application and materials.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves, when
using drilling tools.
Keep the work area clean and welllit to prevent accidents.
Ensure that all tools and equipment are in good working condition before use.
Store the drills in a safe place, out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of drilling tools.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification:

Sharp cutting edges can cause cuts or injuries. Handle with care.
Highspeed drilling can produce heat and sparks. Avoid flammable materials in the work area.

Avoiding Hazards:
Do not use the drills if they are damaged or worn.
Ensure that the drill is securely clamped or held in place before starting.
Keep hands and other body parts away from the drill bit while in operation.
Do not wear loose clothing or jewelry that could get caught in the drill.

AgeSpecific Warnings:
These drills are intended for use by adults or under adult supervision. Keep out of reach of
children.

Instructions for Installation and Usage
Installation:

Ensure the drill is compatible with your drill chuck.
Insert the drill bit into the chuck and tighten securely to prevent slippage.
Check that the drill is properly installed before use.

Usage:
Select the appropriate drill speed for the material being drilled.
Apply steady pressure when drilling; do not force the drill.
If the drill binds or stalls, stop and remove the bit from the material before restarting.
After use, clean the drill bits to remove debris and store them properly.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn drill bits according to local regulations.
Do not dispose of drill bits in regular household waste. Check for local recycling programs or hazardous
waste disposal options.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance regarding the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills,
please reach out to the designated EU contact point provided with your product packaging.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy using your Triumph Twist Drill Co. Short Length
Wire Gauge Drills safely and effectively!



Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS
DE CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD CORTA
Introducción
Gracias por elegir las Brocas de Calibre de Alambre de Longitud Corta de Triumph Twist Drill Co. Esta guía
proporciona información esencial de seguridad para asegurar el uso seguro y efectivo de estas herramientas de
perforación de alta calidad. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las brocas sean adecuadas para tu aplicación y materiales específicos.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) apropiado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al
utilizar herramientas de perforación.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para prevenir accidentes.
Asegúrate de que todas las herramientas y equipos estén en buenas condiciones de funcionamiento
antes de usarlos.
Almacena las brocas en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Cumple con todas las regulaciones locales sobre el uso y la eliminación de herramientas de perforación.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Los bordes de corte afilados pueden causar cortes o lesiones. Maneja con cuidado.
La perforación a alta velocidad puede producir calor y chispas. Evita materiales inflamables en el
área de trabajo.

Evitando Peligros:

No uses las brocas si están dañadas o desgastadas.
Asegúrate de que la broca esté firmemente sujeta o sostenida en su lugar antes de comenzar.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de la broca mientras esté en funcionamiento.
No uses ropa suelta o joyas que puedan quedar atrapadas en la broca.

Advertencias Específicas por Edad:

Estas brocas están destinadas para ser utilizadas por adultos o bajo la supervisión de un adulto.
Mantén fuera del alcance de los niños.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que la broca sea compatible con tu mandril de taladro.
Inserta la broca en el mandril y aprieta de manera segura para evitar deslizamientos.
Verifica que la broca esté correctamente instalada antes de usarla.

Uso:

Selecciona la velocidad de perforación apropiada para el material que estás perforando.
Aplica presión constante al perforar; no fuerces el taladro.
Si la broca se atasca o se detiene, para y retira la broca del material antes de reiniciar.



Después de usar, limpia las brocas para eliminar residuos y guárdalas adecuadamente.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier broca dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las brocas en la basura doméstica regular. Consulta los programas locales de reciclaje o las
opciones de eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o asistencia adicional respecto a las Brocas de Calibre de Alambre de Longitud
Corta de Triumph Twist Drill Co., por favor, contacta al punto de contacto designado en el empaque de tu
producto.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. ¡Disfruta usando tus Brocas de Calibre de Alambre de
Longitud Corta de Triumph Twist Drill Co. de manera segura y efectiva!



Guide de sécurité pour les FORETS COURTS EN
GAUGE DE FIL
Introduction
Merci d'avoir choisi les forets courts en gauge de fil de Triumph Twist Drill Co. Ce guide fournit des informations
essentielles sur la sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de ces outils de perçage de haute
qualité. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives générales de sécurité
Assuretoi que les forets sont adaptés à ton application spécifique et aux matériaux que tu utilises.
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de
sécurité et des gants, lors de l'utilisation des outils de perçage.
Garde la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Assuretoi que tous les outils et équipements sont en bon état de fonctionnement avant utilisation.
Range les forets dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Suis toutes les réglementations locales concernant l'utilisation et l'élimination des outils de perçage.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation

Identification des dangers :

Les bords tranchants peuvent causer des coupures ou des blessures. Manipule avec soin.
Le perçage à haute vitesse peut produire de la chaleur et des étincelles. Évite les matériaux
inflammables dans la zone de travail.

Éviter les dangers :

Ne pas utiliser les forets s'ils sont endommagés ou usés.
Assuretoi que le foret est solidement fixé ou maintenu en place avant de commencer.
Garde tes mains et d'autres parties du corps éloignées du foret pendant son fonctionnement.
Ne porte pas de vêtements amples ou de bijoux qui pourraient se coincer dans le foret.

Avertissements spécifiques à l'âge :

Ces forets sont destinés à être utilisés par des adultes ou sous la supervision d'un adulte. Tiensles
hors de portée des enfants.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assuretoi que le foret est compatible avec ton mandrin de perceuse.
Insère le foret dans le mandrin et serrele fermement pour éviter tout glissement.
Vérifie que le foret est correctement installé avant utilisation.

Utilisation :

Sélectionne la vitesse de perçage appropriée pour le matériau à percer.
Applique une pression constante lors du perçage ; ne force pas le foret.
Si le foret se coince ou s'arrête, arrêtetoi et retire le foret du matériau avant de redémarrer.
Après utilisation, nettoie les forets pour enlever les débris et rangeles correctement.



Instructions d'élimination
Élimine tout foret endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les forets dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les programmes de recyclage locaux
ou les options d'élimination des déchets dangereux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant les forets courts en gauge de fil de Triumph Twist Drill
Co., n'hésite pas à te référer au point de contact désigné dans l'emballage de ton produit.

Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. Profite de l'utilisation de tes forets courts en gauge de fil
de Triumph Twist Drill Co. en toute sécurité et efficacité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i TRAPANI A
CALIBRO CORTO
Introduzione
Grazie per aver scelto i Trapani a Calibro Corto della Triumph Twist Drill Co. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sulla sicurezza per garantire l'uso sicuro ed efficace di questi strumenti di perforazione di alta qualità.
Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che le punte da trapano siano adatte per la tua specifica applicazione e materiali.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza
e guanti, quando utilizzi strumenti di perforazione.
Tieni l'area di lavoro pulita e ben illuminata per prevenire incidenti.
Assicurati che tutti gli strumenti e le attrezzature siano in buone condizioni di funzionamento prima
dell'uso.
Conserva i trapani in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso e lo smaltimento degli strumenti di perforazione.

Precauzioni Specifiche per la Sicurezza durante l'Uso

Identificazione dei Rischi:

I bordi affilati possono causare tagli o infortuni. Maneggiare con cura.
La perforazione ad alta velocità può produrre calore e scintille. Evitare materiali infiammabili
nell'area di lavoro.

Evitare i Rischi:

Non utilizzare i trapani se sono danneggiati o usurati.
Assicurati che il trapano sia fissato saldamente o tenuto in posizione prima di iniziare.
Tieni mani e altre parti del corpo lontane dalla punta del trapano durante il funzionamento.
Non indossare abbigliamento largo o gioielli che potrebbero rimanere impigliati nel trapano.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questi trapani sono destinati all'uso da parte di adulti o sotto supervisione di un adulto. Tenere
fuori dalla portata dei bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il trapano sia compatibile con il tuo mandrino.
Inserisci la punta del trapano nel mandrino e stringi saldamente per prevenire slittamenti.
Controlla che il trapano sia installato correttamente prima dell'uso.

Uso:

Seleziona la velocità di perforazione appropriata per il materiale da perforare.
Applica una pressione costante durante la perforazione; non forzare il trapano.
Se il trapano si blocca o si ferma, fermati e rimuovi la punta dal materiale prima di riavviare.



Dopo l'uso, pulisci le punte del trapano per rimuovere detriti e conservale correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali punte da trapano danneggiate o usurate secondo le normative locali.
Non smaltire le punte da trapano nei rifiuti domestici normali. Verifica i programmi locali di riciclaggio o le
opzioni di smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardante i Trapani a Calibro Corto della Triumph Twist Drill
Co., si prega di contattare il punto di contatto dell'UE designato fornito con l'imballaggio del prodotto.

Grazie per la tua attenzione a queste linee guida sulla sicurezza. Goditi l'uso dei tuoi Trapani a Calibro Corto
della Triumph Twist Drill Co. in modo sicuro ed efficace!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for KORT LENGDE
WIRE GAUGE BOR
Innledning
Takk for at du valgte Triumph Twist Drill Co. Kort Lengde Wire Gauge Bor. Denne guiden gir viktig
sikkerhetsinformasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av disse høykvalitets boreverktøyene. Vennligst les
denne guiden grundig før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at borene er egnet for din spesifikke anvendelse og materialer.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert vernebriller og hansker, når du bruker
boreverktøy.
Hold arbeidsområdet rent og godt opplyst for å forhindre ulykker.
Sørg for at alle verktøy og utstyr er i god stand før bruk.
Oppbevar borene på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Følg alle lokale forskrifter angående bruk og avhending av boreverktøy.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Identifisering av farer:

Skarpe skjærekanter kan forårsake kutt eller skader. Håndter med forsiktighet.
Høyhastighetsboring kan produsere varme og gnister. Unngå brennbare materialer i
arbeidsområdet.

Unngåelse av farer:

Bruk ikke borene hvis de er skadet eller slitt.
Sørg for at boret er sikkert festet eller holdt på plass før du starter.
Hold hender og andre kroppsdeler unna borekronen mens den er i drift.
Ikke bruk løstsittende klær eller smykker som kan sette seg fast i boret.

Alder eller publikumsspesifikke advarsler:

Disse borene er beregnet for bruk av voksne eller under voksen tilsyn. Hold dem utilgjengelig for
barn.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:

Sørg for at boret er kompatibelt med chucken på boremaskinen.
Sett borekronen inn i chucken og stram den sikkert for å forhindre glidning.
Sjekk at boret er riktig installert før bruk.

Bruk:

Velg riktig borehastighet for materialet som skal bores.
Påfør jevnt trykk når du borer; ikke tvang boret.
Hvis boret setter seg fast eller stopper, stopp og fjern biten fra materialet før du starter på nytt.
Etter bruk, rengjør borekronene for å fjerne rusk og oppbevar dem riktig.



Avfallsinstruksjoner
Avhending av skadde eller slitte borekroner skal skje i henhold til lokale forskrifter.
Ikke kast borekroner i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for lokale resirkuleringsprogrammer eller
alternativer for farlig avfallshåndtering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For sikkerhetsspørsmål eller videre assistanse angående Triumph Twist Drill Co. Kort Lengde Wire Gauge Bor,
vennligst kontakt det angitte EUkontaktpunktet som følger med produktpakken.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsretningslinjene. Nyt bruken av Triumph Twist Drill Co. Kort
Lengde Wire Gauge Bor på en trygg og effektiv måte!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla WIERTŁA DO
DRUTÓW O KRÓTKIEJ DŁUGOŚCI
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wiertła do drutów o krótkiej długości od Triumph Twist Drill Co. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tych
narzędzi wiertniczych wysokiej jakości. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wiertła są odpowiednie do Twojej konkretnej aplikacji i materiałów.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne i rękawice, podczas
korzystania z narzędzi wiertniczych.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby zapobiec wypadkom.
Upewnij się, że wszystkie narzędzia i sprzęt są w dobrym stanie przed użyciem.
Przechowuj wiertła w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących użycia i utylizacji narzędzi wiertniczych.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu

Identyfikacja zagrożeń:

Ostro zakończone krawędzie mogą powodować skaleczenia lub urazy. Zachowaj ostrożność.
Wysokie prędkości wiercenia mogą generować ciepło i iskry. Unikaj łatwopalnych materiałów w
miejscu pracy.

Unikanie zagrożeń:

Nie używaj wierteł, jeśli są uszkodzone lub zużyte.
Upewnij się, że wiertło jest pewnie zamocowane lub trzymane w miejscu przed rozpoczęciem
pracy.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od wiertła podczas pracy.
Nie noś luźnych ubrań ani biżuterii, które mogą się zaplątać w wiertło.

Ostrzeżenia specyficzne dla wieku:

Te wiertła są przeznaczone do użycia przez dorosłych lub pod nadzorem dorosłych. Trzymać z dala
od dzieci.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wiertło jest kompatybilne z uchwytem wiertarskim.
Włóż wiertło do uchwytu i dokręć mocno, aby zapobiec poślizgowi.
Sprawdź, czy wiertło jest prawidłowo zainstalowane przed użyciem.

Użytkowanie:

Wybierz odpowiednią prędkość wiertła dla materiału, który będziesz wiercić.
Stosuj równomierny nacisk podczas wiercenia; nie wymuszaj wiertła.



Jeśli wiertło się zablokuje lub zatrzyma, zatrzymaj się i wyjmij wiertło z materiału przed ponownym
uruchomieniem.
Po użyciu oczyść wiertła z zanieczyszczeń i przechowuj je prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wierteł do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingowe lub opcje
utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy dotyczącej wierteł do drutów o krótkiej
długości od Triumph Twist Drill Co., prosimy o kontakt z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE, który
znajduje się w opakowaniu produktu.

Dziękujemy za uwagę do tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa. Życzymy bezpiecznego i skutecznego
korzystania z wierteł do drutów o krótkiej długości od Triumph Twist Drill Co.!



Turvaohjeet LYHYT LANGAN MITTAUS
PORAUSKONEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n lyhyet langan mittaus porauskoneet. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa, jotta voit käyttää näitä korkealaatuisia poratyökaluja turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä
opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että poranterät sopivat erityiseen käyttötarkoitukseesi ja materiaaleihisi.
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja hanskoja,
poraustyökaluja käyttäessäsi.
Pidä työskentelyalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien estämiseksi.
Varmista, että kaikki työkalut ja laitteet ovat hyvässä toimintakunnossa ennen käyttöä.
Säilytä porat turvallisessa paikassa, lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja määräyksiä poratyökalujen käytöstä ja hävittämisestä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Terävät leikkuureunat voivat aiheuttaa viiltoja tai vammoja. Käsittele varovasti.
Korkeanopeudella poraaminen voi tuottaa lämpöä ja kipinöitä. Vältä syttyviä materiaaleja
työskentelyalueella.

Vaarojen välttäminen:

Älä käytä poria, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Varmista, että pora on tukevasti kiinnitetty tai pidetty paikallaan ennen käynnistämistä.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa poranterästä käytön aikana.
Älä käytä löysiä vaatteita tai koruja, jotka voivat jäädä kiinni poraan.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Nämä porat on tarkoitettu aikuisten käyttöön tai aikuisen valvonnassa. Pidä lasten
ulottumattomissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että pora on yhteensopiva poraustukisi kanssa.
Aseta poranterä tukkiin ja kiristä se tukevasti estääksesi liukumista.
Tarkista, että pora on oikein asennettu ennen käyttöä.

Käyttö:

Valitse oikea porausnopeus käytettävän materiaalin mukaan.
Kohdista tasainen paine porattaessa; älä pakota poraa.
Jos pora juuttuu tai pysähtyy, pysäytä ja poista terä materiaalista ennen uudelleen käynnistämistä.
Käytön jälkeen puhdista poranterät roskista ja säilytä ne asianmukaisesti.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet poranterät paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä poranteriä tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat tai
vaarallisten jätteiden hävittämisvaihtoehdot.

Lisätietoja ja tuki
Turvallisuusasioissa tai lisätuen saamiseksi liittyen Triumph Twist Drill Co.:n lyhyisiin langan mittaus
porauskoneisiin, ota yhteyttä tuotepakkauksesi mukana olevaan EU:n yhteyspisteeseen.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti Triumph Twist Drill Co.:n lyhyiden langan
mittaus porauskoneiden turvallisesta ja tehokkaasta käytöstä!



Säkerhetsinstruktionsguide för KORTA LÄNGD
WIRE GAUGE BORR
Introduktion
Tack för att du valde Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr. Denna guide tillhandahåller viktig
säkerhetsinformation för att säkerställa säker och effektiv användning av dessa högkvalitativa borrverktyg.
Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att borrarna är lämpliga för din specifika applikation och material.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du
använder borrverktyg.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att förhindra olyckor.
Se till att alla verktyg och utrustning är i gott skick innan användning.
Förvara borrarna på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Följ alla lokala bestämmelser angående användning och avfallshantering av borrverktyg.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Skarpa skärkanter kan orsaka skärsår eller skador. Hantera med omsorg.
Hög hastighet vid borrning kan producera värme och gnistor. Undvik brännbara material i
arbetsområdet.

Undvika risker:

Använd inte borrarna om de är skadade eller slitna.
Se till att borren är ordentligt fastspänd eller hålls på plats innan du börjar.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från borrspetsen medan den är i drift.
Bär inte lösa kläder eller smycken som kan fastna i borren.

Åldersspecifika varningar:

Dessa borr är avsedda för användning av vuxna eller under vuxens övervakning. Håll dem utom
räckhåll för barn.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att borren är kompatibel med din borrchuck.
Sätt in borrspetsen i chucken och dra åt ordentligt för att förhindra att den glider.
Kontrollera att borren är korrekt installerad innan användning.

Användning:

Välj rätt borrhastighet för det material som ska borras.
Applicera jämnt tryck när du borrar; tvinga inte borren.
Om borren fastnar eller stannar, stoppa och ta bort spetsen från materialet innan du startar om.
Rengör borrarna efter användning för att ta bort skräp och förvara dem på rätt sätt.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna borrspetsar enligt lokala föreskrifter.
Kassera inte borrspetsar i vanlig hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram eller alternativ för
farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr,
vänligen kontakta den angivna EUkontaktpunkten som medföljer din produktförpackning.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av att använda dina Triumph Twist Drill Co. Korta
Längd Wire Gauge Borr på ett säkert och effektivt sätt!



Bezpečnostní pokyny pro KRÁTKÉ DRÁTKOVÉ
VRTÁKY
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Krátké Drátkové Vrtáky od společnosti Triumph Twist Drill Co. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní informace pro zajištění bezpečného a efektivního používání těchto vysoce
kvalitních vrtacích nástrojů. Před použitím produktu si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že vrtáky jsou vhodné pro vaši konkrétní aplikaci a materiály.
Vždy používejte odpovídající osobní ochranné vybavení (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic, při
používání vrtacích nástrojů.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, aby se předešlo nehodám.
Ujistěte se, že všechny nástroje a zařízení jsou v dobrém stavu před použitím.
Ukládejte vrtáky na bezpečné místo, mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání a likvidace vrtacích nástrojů.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Identifikace nebezpečí:

Ostré řezné hrany mohou způsobit řezné rány nebo zranění. Zacházejte s nimi opatrně.
Vysokorychlostní vrtání může produkovat teplo a jiskry. Vyhněte se hořlavým materiálům v
pracovním prostoru.

Vyhýbání se nebezpečím:

Nepoužívejte vrtáky, pokud jsou poškozené nebo opotřebované.
Ujistěte se, že je vrták bezpečně upnut nebo držen na místě před zahájením.
Držte ruce a jiné části těla mimo vrtací nástroj během provozu.
Nenoste volné oblečení nebo šperky, které by se mohly zachytit ve vrtáku.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tyto vrtáky jsou určeny pro použití dospělými nebo pod dohledem dospělých. Uchovávejte mimo
dosah dětí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že vrták je kompatibilní s vaším sklíčidlem.
Vložte vrták do sklíčidla a pevně utáhněte, aby se předešlo sklouznutí.
Zkontrolujte, zda je vrták správně nainstalován před použitím.

Používání:

Vyberte vhodnou rychlost vrtání pro materiál, který vrtáte.
Při vrtání aplikujte stálý tlak; nevynucujte vrták.
Pokud se vrták zasekne nebo zastaví, zastavte a vyjměte bit z materiálu před opětovným
spuštěním.



Po použití vyčistěte vrtáky od nečistot a správně je uložte.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované vrtáky podle místních předpisů.
Nevyhazujte vrtáky do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní programy recyklace nebo možnosti
likvidace nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další pomoc týkající se Krátkých Drátkových Vrtáků od společnosti Triumph Twist
Drill Co. se prosím obraťte na určený kontakt v EU, který je uveden na obalu vašeho produktu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užívejte si používání Krátkých Drátkových Vrtáků
od společnosti Triumph Twist Drill Co. bezpečně a efektivně!
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